
SMLOUVA o SPOLUPRACI
podle § 1746 odst. 2 Obéanského za’koniku mezi nésledujicimi Stranami

(déle jen ,,Smlouva”)

I. Strany

Tanec Praha Ll].
Spisové znaéka: U 384 vedené u Méstského soudu v Praze
Se sidlem: Husitské 899/24A, 130 00 Praha 3, Ceské republika,
zastoupené
ii: 44 26 82 11, mi: CZ44268211B
(":s0 UEtu (CZK) :

EI'Slo L'iétu (EUR):

SWIFT code:
(déle jen ,,TP”) na strané jedné

Centrum pro otevfenou kulturu, pFispévkové organizace
Sidlo: Svaté Aneiky Ceské 29, 530 02 Pardubice
IC: 06495036
zastoupena:
E.L'J(":tu:

kontakt (email, telefon):
(déle jen ,,Partner”)

(TP 3 Partner spoleéné jako ,,Strany” a jednotlivé jako ,,Strana”)

ll. Prohlééeni Partnerfi

Partner mé zéjem spolupracovat 5 TP pFi pripravé a realizaci pFedstaveni Zépas sjazykem, Generace X, Kozi
kraviny a Harleking (déle jen ,,pFedstaveni”), které se uskuteéni v rémci Mezina’rodniho festivalu TANEC
PRAHA 2021 (déle jen ,,akce”).

lnterpretem predstaveni je Soubor: tte,
i (déle jen ,,Soubor"). TP se zavazuje smluvné zajistit ve§keré za'vazky a upravit préva

tajicise Souboru tak, aby zajistil prostFednictvim Souboru realizaci predstaveni.

Ill. PFedmét smlouvy

1. PFedmét smloug. PFedmétem této Smlouvy je Uprava vzéjemnVch vztahfi obou Stran pFi spolupoiédéni
pf'edstaveni Souboru, ktery je predmétem této Smlouvy a které se uskuteém’ ve dnech specifikovanych
v El. lll.3 Smlouvy v rémci akce konané v Divadle 29 a na PFI’hrédku (déle jen ,,Prostory”) v Pardubicich.
Predmétem této Smlouvy je za'vazek TP zajistit L'IEast a iivxi (live) uméleckv vykon Souboru a hostfl
a zévazek Partnera podilet se na uspoFédém’ piedstaveni Souboru (déle jen "pfedstavem’").
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2. Umélecky’ vy’kon: TP zajistl', aby Soubor uskuteénil uméleckv Wkon osobné s vyuiitim vsech svych

schopnostl' a dovednostr’.

Podminky predstavem’. Strany se dohodly na tom, ie predstavem’ budou organizovéna a uskuteénéna

v téchto terminech a rozsahu (tak, jak budou uvedena do predprodeje):

terml'n kona’m’ pFedstavem’: 4. 6. 2021, 20:00 — Zépas s jazykem
10.6.2021, 20:00 — Generace X

11.6.2021, 17:00 — Kozi kraviny — polnl' verze (open air)
15. 6.2021, 20:00 - Harleking

mlsto kona’nl' predstavem’: Divadlo 29 + PFI’hrédek (open air)

pfiprava pfedstavem’v Prostorach: Ct 3.6. Zépas s iazykem
9:00 pFI'prava materialu v PONCI
15:00 cesta do
Pardubice
15:12

vykladka
16:15
17:00 - 20:00 set up scény, pFI’prava svétel

Pa’ 4.6. Zépas s iazykem
9:00 - 12:30 set up svétla
11:00 - 12:30 set up zvuk
12:30 - 13:30 obéd
13:00 - 14:00 sém vlakem
13:30 - 15:30 Fokus, patch, program
15:30 — 16:30 Zvukova zkouska, warm up
16:30 - 18:30 zkouéka
18:30 - 19:30 finalizace, Oklid
20:00 show (+ diskuse: )
21:00 - 22:00 bouréni
22:00 — 23:30 technici odjezd
22:00 transfer by runner:

Ct 10.6. Generace X
08:00 vlastnl'm autem smér Pardubice
09:30 - 13:00 set up svétla /

13:00 - 14:00 obéd
14:00 — 16:00 fokus
17:00 - 18:00 zkouika
18:00 — 19:00 generélka
19:00 — 19:45 pFI'prava, CIid sélu
20:00 — 20:50 show Generace X
21:00 — 22:00 set down

Pé 11.6. Kozi kraviny - polm’ verze (open air)

14:00 - 16:00: prijezd, obhlidka prostoru, setup, soundcheck,
zkouska
16:00 - 16:40: pauza, L'Jklid
16:40 - 17:00: final. pFr’pravy
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17:00 show Kozi kraviny - polni verze
18:00 - 19:00 set down, nakladka, odjezd

P0 14.6. Harleking
transfer to PCR TEST Prague / Karlin / arranged by Organizer
travel to Pardubice / 3 pers. + production
accommodation/check-in

Ut 15.6. Harleking
09:00 - 13:00 - set up — masking, lights, sound, marley
13:00 - 14:00 - lunchtime
14:00 - 15:30 - focus
15:30 — 17:00 - finalization, sound check, programming,
technical run
17:00 - 18:00 - rehearsal
18:00 - 19:00 - break
19:00 — 19:30 cleaning of the stage, cleaning of venue
19:50 house open
19:58 - festival audio jingle, if possible
20:00 - performance
21:30 strike down
nodeh

check—out, travel to Pilsen / 3 pers. + production

délka (jednoho) piedstaveni: das sjazykem: 50 min
Generace X: 50 min
Kozikraviny: 35 min
Harleking: 40 min

likvidace pfedstaveni 4. 6. 2021, do 23:00
10. 6. 2021, do 23:00
11.6.2021, do 19:00
15.6.2021, do 23:00

kapacita Prostor: 25 mist (= 50%) v Divadle 29
4O mist na PFihrédku

IV. Finanéni’ ujedna‘ni

Model spolugréce. Strany se dohodly na modelu spoluprace, ktery'l je uveden v pFiloze E. 1 této smlouvy

(dale jen ,,Model spolupréce”). Modelem spoluprace se vtomto pripadé rozumi dohoda o cené

vstupenek die jednotlivych kategorii’ vstupenek (vé. DPH), Wpocet nékladu, vzéjemnf/ch finanéni’ch

plnéni a vVnosG jednotlivh Stran, stanoveni maximalniho rozsahu pFedpoklédam‘Ich nékladu

spojeny'lch sporédénim predstaveni’ a rozdélenim odVédnosti za realizaci téchto nakladfi a da’le

urceni’ procentuélni vyse podilu stran na tribach z poiédanVch pFedstaveni.

Naklady na gFedstaveni. Celkova’ potvrzena maximalni Wise nékladu na pFedstaveni urEené pro vypoéet

zisku Ei ztra’ty Stran je uvedena v Modelu spoluprace, pFiéemi za uvedené na’klady bude odpovédna ta

Strana, u které jsou tyto néklady vModelu spoluprace uvedeny (napF. technické zajisténi hradi TP,

honoraFe interpreta hradiTP atd.), Ei za které odpovidé die textu této Smlouvy.

Zména sjednanVch nakladfl predstaveni. VpFipadé, ie nékteré ze Stran vyiaduje pfekroceni diléiho

limitu pro svoji danou oblast nékladu, pak za pFedpokladu, ie tato Strana chce, aby tyto nadlimitni
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10.

néklady byly neseny obéma Stranami, je povinna ziskat pFedchozu’ pisemnv souhlas druhé Strany.

Za tl'mto fléelem je povinna pFed sjednént'm zavazku na vynaloiem’ nakladfi presahujicich Iimity dle

Modelu spolupréce druhou Stranu o rozsahu a obsahu takového zévazku, vy§e prevfieni nékladfi

a odflvodném’ téchto nékladfi a pFijI’majI’CI’ Strana je povinna se do péti pracovm’ch dnfi vyjadfit, zda

s pFekroEem’m nakladfi souhlasi (“2i nikoliv. V ph’padé, 2e se taro Strana nevyjédh’ v uvedené Ihfité, ma 5e

23 to, ie sprevy'léenl'm nékladfi druhou Stranu voznameném rozsahu souhlasx’. Vph’padé, ie tyto

na'klady jsou vynaloieny, aékoliv s nimi druhé Strana nevyjédFila souhlas, jdou pouze a vy'lluéné k tl'ii té

Strany, které je vynaloiila a nepoél’taji 5e do na’kladfi predstaveni dle Modelu spolupréce.

Autorské honoréfe. Poplatky (autorské honorére) za umélecké Wkony, které jsou souEéstu’ pFedstavem’

hradl’ TP ph’mo WkonnY/m umélcfim/autorflm. TP nese v plné W§i odpovédnost za uiitl' hudebm’ch dél

v pFedstavenI’ vfléi autorflm, nejsou-li tito zastupovéni kolektivnfm sprévcem. TP se zavazuje se véemi

autory a vy’lkonmjmi umélci uzavrl’t pfisluéné smlouvy o dilo a licenénl' smlouvy, které budou obsahovat

jak prévo pouin’t hudbu pri pfedstavem’ch, tak vypofédani odmény dle tohoto odstavce, svy'ljimkou

kolektivnl' sprévy.

Poplatky Prodejci vstupenek. Partner je povinen zajistit Wrobu, véasnou distribuci a prodej vstupenek

na pfedstavem’ prostFednictVI’m prodeje na pokladné divadla (dale jen ,,Prodejce vstupenek”), pFiEemi

néklady spojené 5e vstupenkami uhradl’ Partner Prodejci vstupenek z pFI’jmu ze vstupenek po ukonéenf

prodejCI vstupenek na predstavenl' (event. prfibéiné prostFednictvr’m zaloh z trieb).

Mistni gogiatky. Partner je povinen zajistit uhrazem’ mistnl’ch poplatkfi, a to bankovnim prevodem

do 30 dnfi od data kona’m’ pfedstavem’, pFiéemi tyto poplatky budou hrazeny z vVnosf’J Partnera.

PFehled prodejG vstupenek a statistika névétévnosti. Partner poskytne do 3 dnL'J po ukonéem’ prodeje

vstupenek na pFedstavenI’ Prehled prodejL'J vstupenek a statististiku navétévnosti TP.

Uhrada odménylztraty. Partner je povinen uhradit Odménu TP stanovenou vModeIu spoluprace,

event. podil na tribéch z prodanych vstupenek po odeétu Poplatkfl Prodejci vstupenek, byI-Ii takovv

podI'I v Modelu spolupréce sjednén, na Uéet TP uvedenv v zéhlavi Smlouvy, a to do 14 dnfl od realizace

posledm’ho pfedstaveni dle El. |||.3, na zékladé dokladu doruéeného TP (nestanovi—li Model spolupréce

jinou dilél' splatnost). Zaplacenl'm se rozuml' pripsa'ni penéinl’ Eastky na fléet TP. Obé strany berou

vy’lslovné na védoml', ie riziko ztraty si nesou samy a nebudou v takovém pripadé poiadovat jakoukoli

participaci na dhradé ztraty po druhé strané, pokud nedojde ke vzéjemné dohodé o 0hradé vicenékladfi

obou stran.

Prodlem’. Strana, ktera’ se ocitne v prodlem’ s hrazem’m penéiité Ea’stky dle této Smlouvy druhé Strané,

je povinna uhradit této druhé Strané smluvnn’ Urok z prodlem’ ve vyéi 0,05% 2 dluiné Ea’stky denné 32

do zaplacenl'.

Vylouéem’ spoieéné odpovédnosti. Nic vtéto Smlouvé nestanovi solidarnl' odpovédnost ani ruéenl’

kterékoliv Strany za splném’ zévazkfl vfiéi tFetI'm osobém druhou Stranou. Zejména pak platI’, 2e hrazenl'

nakladfi a odpovédnost za jejich vynaloiem’, stejné jako za zavazky z nich vzniklé, tiii Stranu, které tyto

néklady vynaloiila.

V. Zévazky Partnera

Zévazne’ technické podminfl. Nedilnou souEéstI' této Smlouvy jsou Zévazné technické podml’nky

stanovené v Pfl’loze E. 1 této Smlouvy a Strany jsou povinny se jimi pFi plnéni této Smlouvy Fidit.

Vstugenky mimo Erode]. Strany se dohodly, 2e 2 prodeje vstupenek na pfedstavem’ budou vyjmuty

na’sledujl'cf vstupenky:
a) 2 ks vstupenek uréeny’ch pro potfeby Partnera
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b) 2 ks vstupenek uréenych pro potFeby TP (reélny poéet vstupenek, které TP vyuiije, oznami TP

Partnerovi nejpozdéji 2 dny pFed konénim pFedstaveni)

Kampafi. Partner je povinen zajistit, dle vyvoje prodeje vstupenek na predstavenl’, Iokalni propagaci

predstaveni prosti‘ednictvim médii (radio, online, outdoor atd.), pFipadné ostatnimi zpflsoby PR, 3 to

v rozsahu nékladfi na reklamu dle Modelu spolupréce na realizaci predstaveni. TP je povinen

poskytnout Partnerovi ve§keré podkladové materialy (Ioga, fotografie atp.) potFebné pro Fédnou

a efektivni’ propagaci predstaveni. Partner na vyiédéniTP za§|e vizualni podobu propagaénich materiélfl
Souboru. TP ma pra’vo konkrétni névrh na propagaci neodsouhiasit pouze 2a predpokladu, ie grafické

provedeni’ Ei zpfisob realizace propagace bude v rozporu s dobry'lmi mravy Ei platmi pra’vnimi predpisy

Ceské republiky, pripadné pokud by grafické provedeni éi zpfisobem realizace propagace po§kozoval

dobréjméno TP/Souboru.

Partneri. V pripadé, ie se Partnerovi podari zajistit sponzora nebo partnera na pFedstaveni nad rémec

schvaleného Modelu spoluprace pFedstaveni, pFijem ztakto ziskanych finanénich prosti‘edkCi bude

pouze prijmem Partnera.

Catering pro Soubor. Partner zajisti catering pro Soubor a hosty, a to zékladé poiadavku zaslaného TP

nejpozdéji 5 dni pFed konénim predstaveni’. Maximalni Wée na’kladfi na catering je uvedena v Modelu

spoluprace.

Svételné, zvukova a projekéni technika. Partner poskytne techniku divadla k realizaci predstaveni. TP

zajisti doplnéni potFebné techniky k realizaci predstaveni, pfiéemi naklady na tyto sluiby jsou uvedeny

v Modelu spoluprace.

Propagace TP. Partnerje povinen na v§ech propagaénich materiélech a pri PR aktivitéch uvédét spravné

znéni kreditfi k pFedstaveni, a to na zékladé sdileného dokumentu:
Zépas s iazykirn
§§2_n§_r.a..,.c,e X_
[<92i,_,!s_r§yjnyou:,_9.9.i..0..ll.yer,2§
Harleking

Oprévnéni. Partner je povinen v souladu s obecné zavaznymi prévnimi pi’edpisy, které jsou platné

v misté koném’ pFedstavenI’, ziskat v§echna povoleni a oprévnéni nezbytné pro konéni predstaveni.

Poiiéténi. Partner prohlaéuje, ieje Fédné pojifitén ke kryti véech rizik spojenVch s realizaci predstaveni’.

Kolektivni spra’va. Partner je povinen uhradit poplatky vfléi kolektivnim sprévcfim za predstaveni. TP se
vtéto souvislosti zavazuje Partnerovi poskytnout potFebnou souéinnost, zejména véas oznémit

Partnerovi, zda predstaveni obsahuje dila kolektivné zastupovanych autori’i, a pokud ano, poskytne

Partnerovi v dostateéném pFedstihu nézvy a jména autorfl skladeb uiitych jako hudebni doprovod pFi

predstaveni, vEetné jejich stopéie (repertoarow list).

VI. Zévazky TP

Vystougeni Souboru. TP zajisti vystoupeni Souboru 3 event. hostfl na pFedstavem’ch v rozsahu die El. Ill

Smlouvy, jakoi i jejich dopravu na misto konani pFedstaveni.

Prohlé§eni TP. TP prohia§uje, ie V dobé uzavirani’ této Smlouvy nemé Soubor jiné smluvni za’vazky, které

by mu brénily v provedeni uméleckého vykonu dle této Smlouvy.

Svételné, zvukové a projekéni technika. TP je povinen pFedat nejpozdéji do 14 dnfi pied konénim

predstaveni technicko-organizaéni rider, aby mohl by’lt zajiétén pronéjem potFebné techniky.
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Podklady pro propagaci pFedstavem’. Za uEelem vylouéem’ ph’padm’tch pochybnosti Einl’ Strany

nespornym, 2e TP odpovr’dé Partnerovi 23 to, ie materiaIy poskytnuté k propagaci predstavem’jsou bez

dalér’ho (tj. zejména bez jakychkoli souhlasfl da|§ich osob, dalél’ch plateb Ei poplatkfi) zpfisobilé byt
Partnerovi uiiva’ny kpropagaci predstavenl’, stejné jako t Partnerovi poskytnuty tfetl’m osobém

kpropagaci predstavem’ (napr. zveFejnénI’ na sociélm’ch sr’tl’ch,pou2itf vtiéténych propagaém’ch

materia’lech apod.). TP prohlaéuje, 2e ma’ prévo naklédat sosobm’mi adaji, které za tu’mto uéelem

poskytne Partnerovi. TP odpovidé Partnerovi za jakoukoliv §kodu vzniklou v pr’fpadé, kdy se ukaie, ie

skuteénosti uvedené v tomto odstavci nejsou pravdivé, uplné Ei jsou nepresné.

Progagace TP. TP je povinen pFi veékeré propagaénr’ a marketingové komunikaci o predstaveni éi o akci

na svy’lch sociélnr’ch sr’tr’ch, Ei jim’rch verejné pfistupnych komunikaém’ch kanélech uvédét Partnera jako

spoluporadatele pfedstavem’ a souéasné uvédét logo Partnera, je-Ii to s ohledem na typ komunikaénl'ho

kanalu moiné.

Kampafi. TP je povinen zajistit, dle vy'lvoje prodeje vstupenek na pFedstavenI', celorepublikovou

propagaci (tzn. propagaci nad rémec Ioka’lm' propagate zajiéténé Partnerem) pFedstavenI’

prostrednictvim médil' (radio, online, outdoor atd.), pFI‘padné ostatm’mi zpfisoby PR, a to vrozsahu

na’kladfl na reklamu dle Modelu spolupra’ce na realizaci pfedstavem’.

Technické podml'nky prostor. TP potvrzuje, 2e se pFed podpisem této Smlouvy dfikladné seznamil

s Technickymi podmr’nkami Prostor. Odchylky od téchto Technicky'lch podml'nek Prostor si smluvnl’

strany mohou sjednat ve Smlouvé, event. po dohodé stran i jinak. TP souéasné zajistl', aby se v§ichni

umélci (Soubor) s Technicky'Imi podml’nkami Prostor seznémili.

VII.Da|§i ujednéni

Nekonéni pfedstavenl’ zdflvodu na strané TP. V pFI’padé, ie se predstaveni neuskuteEnI' zdL'rvodu

na strané TP nebo Souboru, vyjma pfipadfl tzv. vyéél' moci (viz odst. 3 nl'ie), je TP povinen uhradit

Partnerovi v§echny skuteéné vynaloiené néklady na realizaci daného predstavenl', které Partner do té

doby nesl. Néklady na zajiétém’ vrécenl' vstupného na dané predstavenl’ nese Partner.

Nekonénr’ predstavem’ z dL'Jvodu na strané Partnera. V pfipadé, 2e 5e predstavem’ neuskuteéni z dfivodu

na strané Partnera, vyjma tzv. vy§§i moci (viz odst. 3 m’ie), je Partner povinen uhradit TP v§echny TP

skuteEné vynaloiené néklady na realizaci daného pFedstavem’ a uhradit Souboru honorére dle této

Smlouvy.

Vyééi moc. Strany se dohodly, ie V pripadé existence vy§§i moci, které by vedla k nemoinosti realizace

predstavenf Souboru dle této Smlouvy, v plénovaném terminu, zajistr’ Partner néhradm’ termin

predstaveni dle terminch a Easovh moinostl’ TP/Souboru, nejpozdéji v§ak do 14 dnfi ode dne

sjednaného terminu konénl’ daného predstavenl’ dle Smlouvy. V pFI’padé, ie nastanou okolnosti vy§§i

moci, které znemoini konéni néhradnl’ho predstaveni vtermr’nu uréeném dle pfedchozi véty, dohodly

se Strany na ukonEem’ smluvnl’ho vztahu zaloieného touto Smlouvou, priéemi si Strany samy nesou

néklady na zru§ené predstavem’, které ji 5 pripravou pfedstavem’ nastaly, jak je uvedeno vModelu

spoluprace. V tomto pripadé nebude ia’dné Strana poiadovat po druhé Strané néhradu §kody ani jiné

finaném’ plnéni vzniklé z titulu nekonanl' predstavenl’ v néhradnim terminu z dCIvodu vy§§i moci.

V pfl’padé, 2e se bude na danou udélost vztahovat pojiéténi sjednané jednou 2e Stran dle této Smlouvy,

v rémci kterého je jako dalél' oprévnéné osoba uvedena i druhé Strana (pFI'padné je jako Strana pojistné

smlouvy), budou se uvedené na'klady hradit z predmétného pojistného plnénl’, a to ve vztahu ke kaidé

Strané zvléét‘ na za'kladé podkladfi kaidé Strany, které pojiét’ovné pfedloil', vrozsahu a za podmr’nek
uvedem’tch v takové pojistné smlouvé a této Smlouvé. Za vy§§i moc se ve smyslu § 2913 odst. 2 02 pro

(16e Smlouvy povaiuje zejména onemocnénl’, vain? liraz Ei smrt interpreta (Elena Souboru) objektivné
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znemoir'mjici'uskuteéném’ predstavem’, Ietecké nehoda, Onos IetadIa nebo iivelm’ udélost, dsIedku

které dojde k po§kozenf nebo zniéem’ ml’sta konénl' pFedstavenI' nebo rozhodnutc’ a restriktivnl’ omezem’
stétm’ch orgénfi a instituci (v6. stétm’ch smutkfi), které by vedIa k nemoinosti realizace kteréhokoliv

predstavenl' Souboru.

Kontaktm’ osobx. Kontaktnu’mi osobami pro realizaci této Smlouvy jsou, neni-Ii pisemné ozna’mena

druhé Strané jiné osoba nebo spojenr’:
i) za Partnera:

Mléenlivost. Strany ujednaly, ie obsah Smlouvy bude povaiova’n za dérnv stejné jako v§echny

informace, které vejdou ve znémost Stran pFi jedném’ o uzavreni Smlouvy, pFi plnénu’ Smlouvy

a v souvislosti s m’; Strany nejsou oprévnény sdélovat je bez predchoziho souhlasu druhé Strany tFetI’m

osobém, s iimkou povinnosti stanovenych platnymi pra‘vm’mi pFedpisy a sdélem’ UEetm’m, dafiovym

a prévnim poradcfim Stran, a to ani po ukonéem‘ UEInnosti této Smlouvy.

Vztah néhrady §kody a smluvm’ pokuty. Nérok na smluvm’ pokutu sjednanv v této Smlouvé neomezuje

na'rok oprévnéné Strany na néhradu ékody ve WEI presahujl'ci sjednanou smluvm’ pokutu.

Odstougenr’ od Smloug. Kterékoliv Strana je oprévnéna od této Smlouvy odstoupit vpripadé, kdy

druhé Strana tuto Smlouvu poruér’ podstatny’lm zpfisobem a toto poruéenl’ nenapravi ani v primérené

Ihfité stanovené v pisemné Wzvé doruéené poruéujl’ci Strané druhou Stranou nebo v pFI’padé, ie bude

zveFejné znémych informaci (éi sdélem’ dané Strany) jednoznaéné, ie druhé Strana nebude

vpodstatnych néleiitostech (koném‘ pfedstavem’ ve sjednaném rozsahu, terminu, ml’sté apod.) plnit

tuto Smlouvu Fédné. V prl’padé odstoupem’ od Smlouvy z dfivodu uvedenVch vtomto odstavci nese ta

Strana, které poru§ila Smlouvu, ve§keré néklady obou Stran vynaloiené na koném’ pfedstavem’ a je

povinna uhradit Strané, které oprévnéné odstoupila od Smlouvy, ve§keré néklady, které ji 5 koném’m

predstaveni vznikly.

VIII. Zévéreéna’ ustanovem’

Poéet ghotovem’. Smlouva je vystavena ve dvou vyhotovenr’ch, z nichi kaidé Strana obdril' po jednom

vyhotovem’. V§echny strany prohlaéujl', 2e si Smlouvu Fa’dné pFeEetly a souhlasu’ 5 mm znénl’m.

Uéinnost SmIouvy a jejr' zmény. Smlouva nabyvé UEinnosti dne jejr‘ho podpisu obéma Stranami. Smlouvu

a pFI’lohy Smlouvy Ize upravovat a ménit pouze pl‘semnou formou vzestupné EIslovanY/mi dodatky, které

obé Strany odsouhlasr’ a stvrdl' svy'lmi podpisy.

Rozhodné grévo. Tato Smlouva, stejné jako v§echny prévm’ vztahy z této Smlouvy vyplyvajicf nebo s m’

souvisejl'cr’, se Fl’dl’ dle dohody Stran Upravou pra’vm’ho Fédu Ceské republiky v platném znénl'. Strany

shodné prohlaéujr’, ie tuto Smlouvu uzavn’rajl' jako podnikatelé, vsouvislosti 5e svojt’ obchodnl’ a/nebo

podnikatelskou éinnostr’.

Soudm’ grisluénost. Strany se dohodIy, 2e ph’padné spory z této Smlouvy, které nebudou urovnény

smirnou cestou,.budou Feéeny soudy Ceské republiky, a to v prvnl’m stupni pFed vécné pFIsIuénym

soudem, vjehoi obvodu je sfdlo TP.

PFI’Iohy. NedI’Inou souéésti této Smlouvy jsou tyto pFI'lohy:

PFiIoha 6.1 — Model spolupréce
Pfiloha E. 2 — Opatfem’ v rémci pofédéni kulturnl'ch akcr’ dIe aktuélnl’ch nafl'zeni
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3) Podl'l na tribéch z pofédany'ch piedstaveni

Pozn.: Trz'bami z por'a'danych pr'edstaven/ se rozumi ves’kery zisk z prodeje vstupenek po odeéteni

manipulaénich pop/atkt‘] pr'edprodejni site".

Pfl’loha E. 2 - Hygienické opatFem’ v ra’mci poféda'nl' kulturm’ch akcn’ dle aktuélm’ch nai‘u’zenl' Vla’dy CR

Podminky pro organizaci pfedstavem’ (dle mimoFédného opatFem’ C. j.: MZDR 14601/2021-13/MIN/KAN

(Jéinného od 24.5. 2021);pFI’p.d|e aktuélnl’ch zmén opatfem'

o maximélm' pFI’pust poéet pFitomnVch divékfl nesmi Wt vy§§i nei 50 % celkové kapacity ml’st

k sezem’ a zérovefi CEIkOVV] poéet ph’tomny‘ch divékfl nesmi bvt vy§§i nei 1000 osob v pfipadé, 2e se

akce koné ve vnéj§ich prostora’ch, nebo 500 osob v pFipadé, ie se akce koné ve vnitf'nich prostora’ch

o pouiiji po celou dobu konéni akce ochranm} prostfedek chacich cest (respirétor nebo obdobny

prostfedek)
o fléinkujici mohou ochrannv prostfedek dVChacich cest odloiit pouze na misté vy’konu vlastm’

produkce a pouze p0 dobu této produkce,
o véichni divéci jsou usazeni, a to tak, 2e 5 vy'jimkou osob ze spoleEné domécnosti bude vidy

ponechéno mezi jednotlivy’vmi divéky nejméné jedno neobsazené sedadlo, pfiéemi vzdélenost

divékfi od jeviété musi byt nejméné 2 m,
ve vnitfm’ch prostoréch dodriovat rozestupy min. 1,5 m, neshlukovat se, dodriovat 3R

zakazuje se konzumace jidla a népojfi v hledi§ti,
véechny pfl’tomné osoby (divéci, organizaém’ tymy, UEinkujI’cf) prokéil’, ie splfiujn’ nésledujl’cf podml’nky:

a) osoba absolvovala nejdéle pfed 7 dny RT-PCR vy§etFeni na pfl’tomnost viru SARS—CoV-Z s

negativm’m vysledkem, nebo
b) osoba absolvovala nejdéle pFed 72 hodinami POC* test na ph’tomnost antigenu viru SARS-CoV-2

s negativm’m vysledkem, nebo
c) osoba byla oékovéna proti onemocném’ COVlD-19 a debit 2e

i) 0d aplikace prvnl’ dévky oékovaci Iétky v pfl’padé dvoudévkového schématu podle SPC uplynulo

nejméné 22 dnl', ale ne vice nei 90 dnl', pokud nebyla aplikova’na druhé dévka,

ii) 0d aplikace prvm’ dévky oékovaci Ia'tky v pFI’padé dvoudévkového schématu podle SPC uplynulo

nejméné 22 dnl', ale ne vice nei 9 mésicCI, pokud byla aplikovéna druhé dévka, nebo

iii) 0d aplikace dévky oékovaci létky v pl‘ipadé jednodévkového schématu podle SPC uplynulo

nejméné 14 dnl’, ale ne Vl’ce nei 9 mésicfl, nebo

d) osoba prodélala Iaboratorné potvrzené onemocném’ COVlD-19, uplynula u m’ doba izolace podle

platného mimofédného opatFenI' Ministerstva zdravotnictvf a 0d prvm’ho pozitivm’ho POC

antigennl'ho testu na pFitomnost antigenu viru SARS-CoV—Z nebo RT-PCR testu na pFI’tomnost viru

SARS—CoV-Z neuplynulo vice nei 180 dni,
pFiEemi se musijednat o osobu bez klinickych pfiznakfl onemocném’ COVID-19.

*POC znamend ”point of care”, tedy musise jednat 0 testy z oficidIn/ch odbérovych mist

V fes’eni je prokazovdm’ testfi u déti do 18 let, které 5e testuji ve s'kole a nemaji dne’ cert/'fikdty,

mé/o by se prokazovat Eestnym prohldéem’m rodiée, Ei ikoly.
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